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A V Á R O S H Á Z A  É Z E L Ö L J Á R Ó S Á G O

P U S K I N
A z  egész  v ilá g  ü n n e p li Puskinnak, 

a  h a lh a ta t la n  o ro sz  k ö ltő  sz ü le té sé n e k  
é v fo r d u ló já t .  A z  ü n n e p lé sb ő l M a g y a r-  
o rs z á g  is k iv e s z i  ré sz é t s tö b b e k  k ö z ö tt 
a  k ö n y v n a p o n  m e g je le n ik  a  magyar 
Puskin és ezze l n e m c s a k  iro d a lm u n k  
v á l ik  g a z d a g a b b á  és te l je s e b b é , h an em  
n é p ü n k  t is z te le te  is a  n a g y  s z o v je t  nép 
k u ltú r á ja  irá n t .

A  S z o v je tu n ió b a n  m e g h a tó  P u s k in  
k u ltu s z  v a n  és e rrő l sz á m o l be Norosisz- 
kája és Bisztró s z o v je t  író k  k ö zös c ik k e , 
a m e ly b e n  is m e r te t ik  a z o k a t  a  h e ly e k e t, 
a m e ly e k  m in d  P u s k in ra  e m lé k e z te tn e k .

A  c ik k  sz e r in t  A le k s z a n d r  P u s k in  é le ­
té n e k  és a lk o tó  te v é k e n y s é g é n e k  le g ­
r a g y o g ó b b  la p ja i  Leningráddal k a p c s o ­
la to s a k . A nagy költő élő emlékét őrzik 
a város széles sugárútjai, a Névapart 
gránittömbjei, a parkok kovácsolt vasból 
mintázott kerítései és a történelmi emlék­
művek, amelyeket a költő megénekelt.

A z o k a t  a z  ó do n  p é t e r v á r i  h á z a k a t ,  
a m e ly e k b e n  Puskin é lt és d o lg o z o tt , 
a szovjet állam fenntartja és gondosan őrzi. 
M o s ta n á b a n , a m ik o r  a z  egész  o rsz á g  
a r r a  k é sz ü l, h o g y  a  n a g y  o rosz k ö ltő  
sz ü le té s é n e k  n e v e z e te s  15 0 . é v fo rd u ló já t  
ü n n e p e lje  m e g , sokan keresik fel a »Pus- 
kini helyeket«.

Puskin mint 18 éves ifjú fejezte be a 
carszkojeszeloi líceumot és Szentpétcr- 
várott telepedett le. E z e k  az  é v e k  O ro sz ­
o rs z á g b a n  a  n a g y e r e jű  tá r s a d a lm i fe l­
b u z d u lá s  é v e i v o l ta k ,  m e ly e t  N a p ó le o n  
h a d já r a t á v a l  sz e m b e sz á lló  Honvédő 
Háború és a c á r i  k o rm á n y  ezt k ö v e tő  
re a k c ió s  p o l i t ik á ja  v á lt o t t  k i.

Az ország élenjáró embereinek köré­
ben felhalmozódott és megérlelődött
a cári uralom önkénye elleni felhábo­
rodás. Titkos társaságok jöttek létre.

A  Rimszkij-Korszakov s u g á rú to n  á ll 
a  h á z , a m e ly e t  m a  e m lé k tá b la  je lö l m eg , 
1 3 0  é v v e l  e z e lő tt  en n e k  a  h á z n a k  mr 
a b la k á t  so k sz o r  k éső  é j je l ig  e g y  zö ld - 
e rn y ő s  lá m p a  v i lá g í t o t t a  m e g , m e ly rő l 
a z  it t  ö ss z e g y ű lő , iro d a lm a t  és sz ín h á z a t  
k e d v e lő  tá r s a s á g o t  a  »Zöld Lámpa Társa­
ságinak nevezték el.

A »Zöld  L á m p a «  z a jo s  g y ű lé se in  o lv a s ta  
fe l  Puskin ú j v e r s e it .  A  k e re k  a s z ta ln á l 
g y a k r a n  c s a p o tt  m a g a s r a  a  h e v e s  v i t a  
lá n g ja  és a z  ö n k é n y u ra lm a t  tá m a d ó  
b e sz é d e k  g y ű lö le tte l v o l ta k  te l ít v e . 
A  »Zö ld  L á m p a «  erő sen  a  dekabristák 
eszmei befolyása alatt állott és a későbbi 
felkelés sok résztvevője innen került ki.

E z e k b e n  a z  é v e k b e n  g y ű lte k  ö ssze 
P u s k in  k é t  b a r á t já n á l ,  a  Turgenyev 
te s tv é re k n é l az  »Arzamasz« iro d a lm i k ö r 
ta g ja i  a b b a n  a  h á z b a n , a m e ly  m ég  m a is 
á l l  a  F o n t a k a - p a t a k  p a r t já n .  I tt  o lv a s t a  
fe l a  f i a t a l  k ö ltő  e lő sz ö r »Szabadság« 
c ím ű  h íre s  ó d á já t ,  m e lly e l a z  ö n k é n y -  
u ra lm a t  t á m a d ja .  E z t  a k ö lte m é n y t  
k é z írá ss a l ó r iá s i p é ld á n y s z á m b a n  te r ­
je s z te t té k .  E b b e n  az  id ő b e n  egész 
O ro s z o rs z á g b a n  fe lh a n g z o t ta k  a  k ö ltő  
ig é i : » M a g a s z ta lla k  V ilá g s z a b a d s á g ,
tr ó n o k , t i  ö ss z e tö r je te k !«

Puskin első száműzetésének egyik 
főoka éppen ez az óda volt.

P u s k in t  a  d e k a b r is tá k h o z  a  sz e m é ly e s  
b a r á t s á g  és a z  eszm ei ro k o n s á g  szo ro s

s z á la i  fű z té k . A z  ő n e v ü k rő l n e v e z té k  el 
az  Októberi Forradalom n a p ja ib a n  a 
v á ro s  e g y ik  ie g sz e b b ik  te ré t . Ezt a teret 
1825 december 14-e történelmi napján az 
önkényuralom ellen lázadók vére áztatta. 
P u s k in  e k k o r  n em  v o lt  P é t e r v á r o t t .  
A m ik o r  tu d o m á st  s z e rz e tt  e lv tá r s a ira  
le s ú jtó  ö n k é n y e s  íté le trő l , ü z e n e te t írt  
a  S z ib é r iá b a  sz á m ű z ö tt  d e k a b r is tá k h o z . 
E z  a z  ü zen e t k é ső b b  a z  o ro sz  fo r r a d a l­
m á ro k  tö b b  n e m z e d é k é n e k  le tt  h a rc i 
z á s z la já v á .

»Szibériában bányamélyben 
Tűrjétek büszkén sorsotok,
Rabságtok nincs hiába és érzem,
A jennkölt ügy az élni jog.«

A  d e k a b r is tá k  le v e re té s e  u tá n  a cár  
v is s z a h ív t a  P u s k in t  a  sz á m ű z e té sb ő l és 
k i je le n te t t e ,  h o g y  a  jövőben ő maga cen-
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Részlet Puskin ódájából

Oh jaj, amerre néz e szem :
Bilincs, meg ostor csattogása, 
Rab-könnyek hullnak szüntelen, 
Törvényeket tipornak sárba. 
Előítéletek köde 
Sűrűsödik, amerre látok,
Önkény uralja a világot,
S a rabság szörnyű szelleme.

Királyi homlokot csak ott 
Nem nyom népének szenvedése,
Hol jog s szabadság egybefont,
S erős a törvény szent kötése.
Ahol mindenkit véd a jog,
Egyenlő főket óv keményen,
S hü polgárok erős kezében 
A kardja biztosan suhog,

S ki törvény ellen vétkezett,
Felülről sújtja, gyors csapással,
S megvesztegHvL nem lehet
Sem félelem, sem kapzsi vággyal. . .
Hatalmat s trónt, uralkodók,
Törvény adott, s nem puszta végzet, 
Felette álltok bár a népnek :
Örök parancsoló a jog !

Fordította: Brodszky Erzsébet

zúrázza majd Puskin alkotásait. E  »kegy« 
in d o k á ra  r á v i lá g ít  a  le v é ltá r b a n  m e g ­
t a lá lt  fe l je g y z é s ,  a m e ly  íg y  szó l : . . .  H a  
to llá t  és b e sz é d é t m eg  t u d ju k  re n d s z a b á ­
ly o z n i, ig en  h aszn o s  d o lg o t m ű v e lü n k .«  
De a költő nem változtatta meg alapeszméit 
és meggyőződését.

Alkotó géniuszának erejével tovább­
ra is befolyásolta a közvéleményt, 
hirdette az igazi emberiességet, a 
szabadság szeretetét, a nép jogainak 

védelmét.
P u s k in  tu d n iv á g y ó  é r te lm é t n e m c s a k  

a z  iro d a lo m  v o n z o tta ,  é rd e k e lte  a  tö r té ­
n e lem , a p o lit ik a , a  k ö z g a z d a s á g ta n  is. 
A  D e k a b r is tá k - te r é tő l  n e m  m essze , 
Leningrád egyik utcájában áll még az a 
tizennyolcadik században épült magánház, 
amelyben Szmirdin könyvesboltja volt. I tt  
P u s k in  id e jé b e n  »Olvasószoba« lé te s ü lt , 
a h o l író k  és k ö n y v b a r á t o k  ta lá lk o z t a k . 
A  k ö ltő  g y a k r a n  já r t  i t t ,  b e le te m e tk e z e tt

a k ö n y v e k b e , t a lá lk o z ó k a t  t a r t o t t  b a r á ­
t a iv a l  és b e s z é lg e te tt  a z  író k k a l.

P u s k in  s z e n v e d é ly e s  s z ín h á z lá to g a tó  
v o lt  . . .  M a is á ll L e n in g rá d b a n  a Nagy 
Színház, n é m ile g  á t a la k ít o t t  é p ü le te , 
a m e ly n e k  e lő a d á s a it  P u s k in  g y a k r a n  
lá to g a t t a .  A  n a g y  k ö ltő  a  sz ín m ű v é sz e t­
te l sz e m b e n  s z ig o rú  k ö v e te lm é n y e k e t  
tá m a s z to t t .  F e lje g y z é s e ib e n  és le v e le ib e n  
ő sz in te sé g e t  és e g y sz e rű s é g e t  k ö v e te lt  a  
sz ín é s z e k tő l, a z t  k ív á n t a ,  h o g y  o ly a n  
n e m z e ti m ű s o rra l lé p je n e k  fe l , a m e ly  az  
o ro sz  tö r té n e lm e t  és k u ltú r á t  tü k rö z i. 
K ö lte m é n y e it  m a g a  is  a  n ép  t is z ta  és 
v i lá g o s  n y e lv é n  ír ta  m eg .

P u s k in  egész  é le té n  á t  szo ro s k a p c s o ­
la to t  t a r t o t t  fe n n  líceu m i b a r á ta iv a l .  
G y a k r a n  fo r d u lt  m eg  a  M o jk a - p a t a k  
p a r t já n  fe k v ő  h á z b a n , a h o l le g jo b b  
b a r á t ja  és v o lt  líc e u m i d iá k t á r s a , Puscsin 
é lt . A  G r ib o je d o v -c s a to r n a  m e lle tt i e g y ik  
h á z b a n  v o lt  m á s ik  b a r á t já n a k ,  Jakovlev- 
nek la k á s a . I tt  P u s k in  a líceu m i é v fo r ­
d u ló k  m e g ü n n e p lé se  a lk a lm á v a l  g y a k ­
ra n  ta lá lk o z o tt  b a r á t a iv a l .  18 3 6 -b a n , 
h á ro m  h ó n a p p a l h a lá la  e lő tt , a 2 5 - ik  
h a g y o m á n y o s  ta lá lk o z ó n  m e g je le n t , de 
s z o k á sa  e lle n é re  n a g y o n  k o m o r v o lt .  
L e g jo b b  b a r á t a in a k  k ö re  erő sen  m e g ­
g y é rü lt .  E g y e s e k  m e g h a lta k , m á so k  
sz á m ű z e té sb e n  v o l t a k  S z ib é r iá b a n .

Öt magát, már több éven át, titkos
megfigyelés alatt tartotta a cári rend­

őrség.
Az udvari arisztokrácia aljas intrikái­

nak hálója mind szorosabbra fonódott a 
költő körül. Az udvaroncok minden módon 
meg akarták alázni a haladó eszméi miatt 
előttük oly gyűlöletes költőt. E z e n  a  b a r á t i  
ta lá lk o z ó n  P u s k in  b e le k e z d e tt  e g y  k ö lte ­
m é n y  fe lo lv a s á s á b a ,  a m e ly e t  a  líceu m i 
é v fo rd u ló  m e g ü n n e p lé sé re  ír t . D e  e g y ­
szerre  c sa k  k ö n n y b e lá b a d t  a  szem e és 
m é ly  m e g in d u lts á g á b a n  e lh a llg a to t t  . . .

A  n a g y  o rosz k ö ltő  sz ü le té se  15 0 .  é v ­
fo r d u ló já n a k  e s té jé n  k ü lö n ö se n  so k  
k irá n d u ló  k e re si fe l a  v á r o s  h a tá r á b a n  
a  C s jo rn á ja  R je c s k á - t ,  az  e g y k o r i  
» F e k e te  F o ly ó «  p a r t já t .

Itt dördült el 1837 február 8-án a
fenyves tisztásán az a végzetes lövés,
amely golyót röpített egész Orosz­

ország szívébe.

A párbaj helyén ma gránitoszlop áll, 
Puskin bronz domborművével.

A  h a lá lo sa n  se b z e tt  k ö ltő t  in n é t v it t é k  
h a z a  a  M o jk a - fo ly ó  p a r t já n  á lló  h á z b a . 
A  s z o v je th a ta lo m  id e jé n  P u s k in  u to lsó  
la k á s á t  m ú z e u m m á  a la k ít o t t á k  á t . É v e k  
h o sszú  so rá n  á t  k u t a t t á k  fe l és sz e re z té k  
m eg  a z o k a t  a t á r g y a k a t ,  a m e ly e k  P u s k in  
sz e m é ly e s  tu la jd o n a i  v o l ta k .  E z e k e t  a  
d rá g a  e m lé k e k e t a  h á b o rú  k e z d e té n  
L e n in g rá d b ó l e g y  tá v o li ,  a  h á to rs z á g b a n  
fe k v ő  v á ro s b a  v it t é k ,  de a m in t ö ssze­
z ú z tá k  a z  e lle n sé g e t, te lje s e n  k i t a t a r o z ­
t á k  a  m ú z e u m o t és m in d e n  v is s z a té r t  a  
rég i h e ly é re . A  s z o b á k  m a  u g y a n ­
o ly a n o k , m in t a m ily e n e k  12 0  é v v e l  ez ­
e lő tt  v o l ta k .

A látogatók az ebédlőn, vendégszobán és 
a hálószobán át egy szerény kis szobába 
jutnak.

Az itt álló íróasztalon születtek 
Puskin lángeszű művei.

ím e , ez t a  t in t a t a r t ó t ,  to l la t ,  p e c s é t­
n y o m ó t , ezt a  c s e n g e ty ű t  é r in te t té k  az 
ő k e z e i. A  fa la k  m en tén  p o lc o k  h ú z ó d n a k  
k iá l l í to t t  k ö n y v e k k e l.  A  k ö ltő  s z e m é ly e s  
k ö n y v t á r a  tö b b  m in t h á ro m  és fé le z e r  
k ö te te t  te t t  t iz e n n é g y  k ü lö n b ö z ő  n y e l­
v e n .

M e g in d u lt , s z ív b ő ljö v ő  s o ro k a t  írn a k  
a  la k á sm ú z e u m  lá to g a tó i a  v e n d é g ­
k ö n y v b e . írnak munkások és kolhozosok, 
iskolások és tanítók, orvosok és mérnökök, 
akik a Szovjetunió különböző városaiból és 
külföldről jönnek látogatóbá. Itt minden­
nap száz és száz ember fordul meg.

»Hazámfiának emléke leírhatatlan meg- 
indultsággal és büszkeséggel töltött el 
—  ír ja  e g y  m o s z k v a m e lle t t i  g y á r  m é r­
n ö k e , P e t r o v  — , már régen szándékomban 
volt, hogy felkeressem azt a házat, amely­
ben kedves költőm, lelkiatyám élt.«

»Néhány órát töltöttem áhítattal Puskin 
szobájában. Ez a hely szent minden orosz 
ember előtt« —  ír ta  a  v e n d é g k ö n y v b e  
Antipin, a  s z o v je t  h a d se re g  k a to n á ja .

É r th e tő , h o g y  a  s z o v je t  e m b e re k  
ily e n  le lk e se d é sse l írn a k  P u s k in ró l. P u s ­
k in  a  s z a b a d s á g  és az  e m b e risé g  n a g y  
k ö ltő je . N á la  az  é le t e g y e t  je le n t g o n d o l­
k o d á s sa l. P u s k in t  a  s z o v je t  n ép  m a g á é ­
n a k  érz i, m e rt u g y a n a z o k  az  e sz m é k  le l­
k e s ít ik , m in t tö b b  m in t e g y  é v sz á z a d d a l 
e z e lő tt P u s k i n t : a  s z a b a d s á g  és a  h a z a -  
sz e re te t . íg y  v á l ik  a  P u s k in  é v fo rd u ló  az  
egész h a la d ó  v i lá g  ü n n e p é v é .


